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            LAËTITA PERRAIS VA SER SEGRESTADA 


			 


			Laëtitia Perrais va ser segrestada la nit del 18 al 19 de gener de 2011. Era cambrera, tenia divuit anys i vivia a Pornic, al departament francès de Loire-Atlantique. Feia una vida tranquil·la amb la família d’acollida que els havien assignat a ella i a la seva germana bessona. Van detenir l’assassí al cap de dos dies, però van haver de passar unes quantes setmanes abans no trobessin el cos de la noia. 


			A França el cas va causar una gran commoció. El president francès, Nicolas Sarkozy, va criticar el seguiment judicial de l’assassí i va posar en dubte els jutges, contra els quals va prometre «sancions» en resposta als seus «errors». Aquestes paraules van fer esclatar una mobilització de vaga inèdita en la història de la magistratura. L’agost del 2011 –un cas dins del cas–, el pare d’acollida va ser imputat per agressions sexuals a la germana de la Laëtitia. Encara avui desconeixem si també la Laëtitia va ser violada, ja fos pel seu pare d’acollida o pel seu assassí. 


			Aquest cas és excepcional des de tots els punts de vista: per l’expectació que va generar a la premsa, per l’eco mediàtic i polític, per la importància dels mitjans desplegats per trobar el cos, per les dotze setmanes que va durar la investigació, per la intervenció del president francès i per la vaga dels jutges. No va ser un cas i prou: va ser un cas d’Estat. 


			Què en sabem, però, de la Laëtitia, a part que va ser la víctima d’un cas destacat? D’ella en van parlar centenars d’articles i de reportatges, però només en relació amb la nit de la desaparició i els judicis. Quan vaig començar a escriure, el seu nom sortia a la Viquipèdia, però a la pàgina de l’assassí, a l’apartat «Assassinat de Laëtitia Perrais». Eclipsada per la fama que, a desgrat seu, ha regalat a l’home que la va matar, la Laëtitia s’ha convertit en el desenllaç d’una trajectòria criminal, en un èxit en l’ordre del mal. 


			És el poder de l’assassí sobre «la seva» víctima: no tan sols li pren la vida, sinó que a més en dirigeix el rumb, que a partir d’aquell moment s’orientarà cap a la trobada funesta, l’engranatge sense retorn, el gest letal, l’ultratge al cos. La mort arrossega la vida. 


			No conec cap relat d’un crim que no destaqui l’assassí en detriment de la víctima. L’assassí hi és per explicar-ho, per expressar el seu penediment o per vantar-se. Del seu judici n’és el focus, fins i tot l’heroi. En canvi, jo el que voldria és alliberar les dones i els homes de la seva mort, arrencar-los del crim que els ha fet perdre la vida i fins la humanitat. No honorar-los com a «víctimes», perquè això també seria enviar-los a la seva fi, sinó simplement reconstituir-los en la seva existència. Donar testimoni en lloc seu. 


			El meu llibre només tindrà una heroïna: la Laëtitia. L’interès que ens desperta la fa tornar, com un retorn joiós, a ella mateixa, a la seva dignitat i a la seva llibertat. 


			 


			Mentre era viva, per Laëtitia Perrais no s’hi va interessar cap periodista, cap investigador ni cap polític. Per què li dediquem avui un llibre? És un destí estrany, el d’aquesta passavolant fugaçment famosa. Als ulls del món, va néixer just l’instant en què va morir. 


			Voldria demostrar que els casos diversos que surten a les cròniques de successos poden ser analitzats com a objecte històric. No són mai un «simple cas», i de «divers» no en tenen res. Al contrari, el cas Laëtitia amaga una profunditat humana i un estat determinat de la societat: famílies desestructurades, patiment infantil silenciat, joves que entren molt d’hora en la vida activa, però també la França de començament del segle XXI, la França de la pobresa, de la perifèria, de les desigualtats socials. Hi descobrim els engranatges de la instrucció del sumari, les transformacions de la institució judicial, el paper dels mitjans de comunicació, el funcionament del poder executiu, tant la seva lògica acusatòria com la seva retòrica compassiva. En una societat en moviment, els casos policials són un epicentre. 


			La Laëtitia, però, no només compta per la seva mort. També ens interessa la seva vida, perquè és un cas social. Representa dos fenòmens més rellevants que ella mateixa: la vulnerabilitat dels infants i la violència contra les dones. Quan la Laëtitia tenia tres anys, el seu pare va violar la seva mare; després, el seu pare d’acollida va agredir la seva germana; ella mateixa només va arribar a viure fins als divuit anys. Aquestes tragèdies ens recorden que vivim en un món on les dones són injuriades, assetjades, pegades, violades, matades. Un món on les dones no són del tot éssers de ple dret. Un món on les víctimes responen a la ràbia i als cops amb un silenci resignat. Tot a porta tancada, i en el desenllaç sempre són els mateixos els qui moren. 


			No estava programat que la Laëtitia, aquesta jove radiant que tothom s’estimava, acabés com un animal a l’escorxador. Però des de la infantesa va viure sense estabilitat, amunt i avall d’una banda a l’altra, menystinguda, es va acostumar a viure en la por, i aquest llarg procés de debilitació explica tant la seva fi tràgica com el conjunt de la nostra societat. Per destruir algú en temps de pau no n’hi ha prou de matar-lo. Primer cal fer-lo néixer en un ambient de violència i de caos, privar-lo de seguretat afectiva, destrossar-li el nucli familiar, després assignar-li un assistent de família pervers, no adonar-se’n i, finalment, quan tot ha acabat, utilitzar políticament la seva mort. 


			No cal dir que jo no vaig conèixer la Laëtitia. L’he coneguda a través de persones que la van estimar –parents, amics, companys– o que van reconstruir els seus últims moments –jutges, policies, experts, advocats, periodistes. La meva investigació va néixer de les seves. És una metainvestigació, basada en el lligam afectiu d’alguns i en la feina professional dels altres. Per comprendre l’existència de la Laëtitia, cal tornar anys enrere, en una època en què res no la distingia dels altres nens, tornar a descriure el segrest i l’assassinat que la van fer desaparèixer. Una biografia que s’allarga després de la mort. 


			Maltractada de petitona, oblidada en la infantesa, noieta dels serveis socials, adolescent tímida, jove que vol ser independent, Laëtitia Perrais no va viure per convertir-se en una peripècia de la vida del seu assassí, ni en un discurs en l’era Sarkozy. Somio que la Laëtitia no hi és, que s’ha retirat en un lloc que li agrada, a recer de les mirades. No faig cavillacions sobre la resurrecció dels morts: només miro d’enregistrar, a la superfície de l’aigua, els cercles efímers deixats pels éssers que s’hi han enfonsat. 


			
	    

	 	
	    
            1. JESSICA 


			 


			L’abril del 2014, poc després del judici del pare d’acollida, vaig escriure una carta a Cécile de Oliveira, l’advocada de Jessica Perrais, la germana bessona de la Laëtitia: 


			 


			Senyora Advocada, 


			Sóc historiador i escriptor, també professor a la Universitat de París 13. M’adreço a vostè perquè m’agradaria escriure un llibre sobre Laëtitia Perrais. 


			La seva història em commou per diversos motius. Sóc pare de tres filles. He estudiat la problemàtica dels infants abandonats, separats dels seus pares, assignats a famílies d’acollida i de vegades maltractats. També vaig escriure una biografia dels meus avis, assassinats als vint-i-vuit i trenta-cinc anys durant la Segona Guerra Mundial. En aquest llibre, vaig intentar reviure la normalitat de la vida dels meus avis, també els seus fracassos, els projectes i les esperances que tenien, sense que m’obsedís la seva mort. És una investigació històrica i alhora una làpida en record de dos joves assassinats a la flor de la vida. 


			És aquest mateix sentiment el que m’empeny a escriure sobre la Laëtitia. Voldria resseguir la seva vida: la seva trajectòria, els tràngols que va patir, el futur que preparava, la injustícia i l’horror d’una vida destrossada. Igual que en el cas dels meus avis, es tracta d’un homenatge, però també, i sobretot, d’una recerca de la justícia i de la veritat. 


			Voldria conèixer el seu parer i els consells que em vulgui donar sobre aquest projecte (en concret, sé que s’estan preparant les apel·lacions). Em faria molt content poder-ne parlar amb vostè i després, en una segona fase, presentar la proposta a la Jessica. No cal dir que no engegaré el projecte sense el seu consentiment.  


			Tot expressant-li la meva admiració per la lluita que duu a terme, rebi una salutació ben cordial. 


			 


			Després d’haver-nos trobat per primera vegada, Cécile de Oliveira va acceptar presentar-me la Jessica, tot i que ella era una persona molt fràgil. L’havien separada dels pares als vuit anys i havia patit abusos sexuals del seu pare d’acollida. Després, la seva germana havia estat assassinada. 


			Som al mes de juny del 2014, a Nantes, al despatx de l’advocada. El riu Loira brilla a través del fullam que emmarca la finestra oberta. Em fa respecte trobar-me cara a cara amb la Jessica, no només perquè el meu projecte depèn completament de la decisió que ella prengui, sinó també perquè aquesta noia és òrfena de la seva germana bessona, és la supervivent que, als vint-i-tres anys, ja ha viscut dues causes penals –la de l’assassí de la Laëtitia i la del seu pare d’acollida. En aquest últim judici, tota la família del pare d’acollida, un senyor de seixanta-quatre anys, va fer pinya al costat d’ell, i així l’agressor es va transformar en víctima, la Jessica es va convertir en la culpable, la manipuladora que havia aconseguit enredar un pare de família un pèl massa ingenu. Va ser condemnat a vuit anys de presó i va renunciar a recórrer contra la sentència. Avui, la Jessica viu sola i treballa en un menjador de l’administració a Nantes. 


			Arriba a les quatre en punt de la tarda: una noia prima, amb els cabells curts, porta unes malles fosques i una caçadora negra que es deixa posada. Cécile de Oliveira la informa de diverses qüestions: la data del judici d’apel·lació de l’assassí de la Laëtitia, la indemnització que li donaran per la mort de la seva germana i per les agressions que va rebre quan era amb la família d’acollida. La Jessica és tímida, gairebé espantadissa, i fa tot el que pot per evitar-me la mirada. Mentre l’advocada li explica els procediments, la Jessica s’està callada, bellugant de tant en tant el cap amb un «sí» diligent. La intensitat de la seva mirada contrasta amb el posat encarcarat de nena petita que té por de fer mal fet. 


			La Jessica treu una llista de preguntes. Haurà d’assistir a tot el judici? No, només un o dos dies, i no caldrà que assisteixi a l’exposició dels «fets». Després d’això el judici s’haurà acabat? Sí, perquè probablement no tindrà accés a cassació. És normal que un familiar no pari de demanar-li quan cobrarà la indemnització? Cécile de Oliveira s’enfada: «No, no és normal, has d’anar amb compte!» Al final, la Jessica treu de la bossa de mà un llibre que acaba de sortir sobre la seva germana. És una tirallonga de mentides i està molt afectada. 


			Cécile de Oliveira em presenta la Jessica, que em mira de fit a fit en silenci. M’hauria agradat que l’amistat i l’admiració passessin, com ones, directament del meu cor al seu. Però per força he d’exposar a la Jessica, amb les meves pobres paraules i frases de professor, que m’he repetit diverses vegades mentalment i que sonen falses, la naturalesa del meu projecte històric i memorial. És això: m’agradaria que em parlés dels seus records d’infantesa, dels llocs on van viure, de coses alegres, de les seves amigues, dels jocs, de les enrabiades, dels passejos per la platja. 


			La Jessica ho accepta. Vol parlar-me de la seva germana, però no del cas. Ja no participa a les manifestacions silencioses, no serveixen de res. Els dies 18 i 19 de cada mes li fan basarda. 


			Ens intercanviem els números de mòbil. La Jessica dóna les gràcies a la seva advocada i s’acomiada amb una alegria un punt forçada. 


			Quan se’n va, l’habitació sembla buida. Estic trasbalsat pel pes de la responsabilitat que la Jessica ha accedit a confiar-me; m’angoixa haver de viatjar al país dels infants morts. El llindar apareix davant meu: aquesta finestra on el fullam batega. Més enllà corre el riu Loira, amb les seves aigües platejades que traginen el record dels homes i les dones ofegats el 1793. La meva investigació acaba de començar.1 


			
	    

	 	
	    
            2. L’ESCENA DE L’ABSÈNCIA 


			 


			Dimecres, 19 de gener de 2011 


			 


			La Jessica tanca la porta del jardí i es posa a caminar per la carretera de la Rogère. Són les 7.15 h, encara és fosc, fa molt de fred. Ha sortit amb temps, com sempre: l’autobús escolar passa a les 7.30 h a l’altra banda de la rotonda. 


			Només ha caminat cinquanta metres quan en la foscor distingeix una moto tombada al voral de la carretera, i de seguida s’adona que és la de la seva germana. La moto està de costat, amb el seient glaçat, el motor i els llums apagats, les claus encara són al contacte. La Jessica corre esverada cap a casa, on el seu pare d’acollida està acabant d’esmorzar: 


			–Petit Loup, Petit Loup, la moto de la Laëtitia està tirada per terra! 


			En Gilles Patron es vesteix a correcuita i tots dos surten disparats. En aquell tros de carretera l’enllumenat no funciona. La Jessica enfoca amb el mòbil. Al costat de la moto hi ha dues ballarines negres. 


			–Són teves, les sabates? –li pregunta el senyor Patron. 


			No, són les de la Laëtitia, que ara deu anar descalça, doncs, en ple hivern. El senyor Patron crida el seu nom en la nit matinal. 


			La Jessica arriba a la parada de l’autobús molt espantada. Només és capaç d’articular tres paraules: «Laëtitia, moto, sabates.» Les seves companyes, que no entenen res, la veuen plorar a la part de darrere de l’autocar. Al mòbil de la Laëtitia salta el contestador. 


			Als passadissos de l’institut, la Jessica es llança als braços d’en Kévin, el nòvio de la seva germana. Tothom intenta localitzar la Laëtitia amb el mòbil. Quan comença la classe, la Jessica avisa el professor que ha de deixar el mòbil encès. 


			Mentrestant, el senyor Patron corre a casa els veïns, truca als hospitals de la zona, a Pornic, Machecoul, Saint-Nazaire, Challans, Nantes. En cap hospital hi ha ingressada una noia que hagi patit un accident durant la nit. Cap a les 7.40 h, la senyora Patron truca a emergències. El centre d’operacions sol·licita la intervenció de la brigada de gendarmeria de Pornic. Al cap de deu minuts arriba una patrulla. 


			A les 8.15 h, el dia es desperta no amb l’escena d’un crim, sinó amb l’escena d’una absència. La moto vermella de la Laëtitia està tirada al voral, hi ha roderes i bocins de plàstic a la calçada. Els policies despleguen unes cintes grogues a banda i banda de la carretera i tallen la circulació a la rotonda, també per als cotxes que vénen de Pornic. 


			La moto i les ballarines són a terra, damunt la grava del marge de la carretera de la Rogère. Les cases del voltant, xalets amb un jardí ben cuidat, estan tancades amb una barrereta blanca. A l’altra banda de la carretera, els gendarmes comencen a inspeccionar camps i terrenys erms. L’alba és glacial, l’herba està emblanquinada de gebre. Els gossos no marquen cap direcció, i això vol dir que la Laëtitia no va anar caminant des del lloc de l’accident: se la van endur d’allà directament. Agents de la policia científica fotografien les proves, que han senyalitzat amb cons grocs numerats. Un helicòpter sobrevola la zona. 


			Mentre es transmet al fiscal del ministeri públic a Saint-Nazaire l’avís de «desaparició sospitosa», un coordinador de les operacions de la policia científica arriba a la gendarmeria de Pornic. Durant la investigació preliminar, sota l’autoritat del fiscal, es tenen en compte totes les hipòtesis: fuga, suïcidi, segrest. Primera pregunta: qui va ser l’última persona que va veure la Laëtitia? 


			El senyor i la senyora Patron es planten a l’institut al bell mig de les classes. S’emporten la Jessica a la gendarmeria de Pornic, on tots tres proporcionen les primeres dades. Laëtitia i Jessica Perrais són germanes bessones, tenen divuit anys, des dels vuit anys estan sota la tutela del departament d’atenció a la infància, l’ASE (Ajut Social a la Infància) de Loire-Atlantique. Quan van ser majors d’edat van decidir quedar-se a casa del senyor Patron, assistent familiar de professió; ell i la seva dona tenen cura de les noies des que tenien dotze anys. Viuen en una casa molt bonica a la carretera de la Rogère, a Pornic. 


			La Jessica estudia cuina a l’institut de formació professional de Machecoul. La Laëtitia treballa a l’Hôtel de Nantes, un hotel-restaurant situat a La Bernerie-en-Retz, a tres quilòmetres del seu domicili, i combina la feina amb una formació professional de cambrera en un centre a Saint-Nazare. A l’Hôtel de Nantes, els seus horaris són els següents: d’onze del matí a tres de la tarda, per al servei del migdia, i de dos quarts de set de la tarda a dos quarts de deu de la nit, per al servei del vespre, amb una pausa d’unes quantes hores entre servei i servei. Fora de la feina, la Laëtitia porta una vida completament ordenada: no fuma, no beu, surt poc, no corre amb la moto, sempre es posa el casc. No s’ha escapat mai de casa. Tots els seus amics són de l’institut o treballen d’aprenents. 


			Quatre joves de l’entorn de la Laëtitia declaren davant dels gendarmes. 


			 


			Kévin, divuit anys, estudiant d’institut 


			 


			És el seu nòvio, escolaritzat a l’institut de formació professional de Machecoul. Es truquen unes quantes vegades al dia. Va parlar per telèfon amb la Laëtitia dos cops el dia abans, el dimarts 18 de gener. 


			La primera trucada es va produir cap a les 18.30 h, quan la Laëtitia va tornar a l’Hôtel de Nantes a sopar abans de començar el servei. En Kévin acaba de sortir de l’institut; la Laëtitia li confessa que s’ha fumat «una cosa marró» a la platja amb els amics. En Kévin se sorprèn i s’enfada: un altre cop la Laëtitia ja ho havia volgut provar amb unes amigues i ell li havia dit que no ho fes. Sap prou bé que l’haixix és una droga, una porqueria que no s’ha de tocar. 


			Segona trucada, cap a les 21.40 h, un cop acabat el servei. En Kévin sent algú que xiuxiueja al costat de la Laëtitia. Qui és? Ella respon que és «un home d’uns trenta anys». En Kévin no es queda gaire tranquil. Ella li diu que no s’amoïni, que li trucarà després. Al vespre, en Kévin intenta contactar-hi. «Després de telefonar deu vegades, ho vaig deixar córrer. Potser s’havia adormit.» 


			 


			Steven, divuit anys, aprenent de cuiner 


			 


			Treballa amb la Laëtitia a l’Hôtel de Nantes. En tornar de la pausa, una mica abans de les 18.30 h, la va veure al costat d’un home d’uns trenta anys, una mena de trinxeraire amb aspecte de presidiari que li va etzibar en un to agressiu: «Recorda que avui al vespre et vinc a buscar jo!» 


			Normalment, en acabar el servei, la Laëtitia i l’Steven tornen en moto un rere l’altre. Aquell vespre la Laëtitia va canviar la rutina: «No, guapo, torno més tard.» Mentre l’Steven va cap a casa seva, un Peugeot 106 blanc el segueix. El cotxe es queda un moment darrere seu, després accelera, se li enganxa, l’avança, frena per deixar-lo passar però se li torna a posar al costat tocant la botzina i fent llums. El cotxe el tanca per la dreta i l’Steven ha de parar per força al voral, a l’altura del McDonald’s de Pornic. 


			El conductor abaixa el vidre de la finestreta, molt enrabiat. L’Steven el reconeix a l’acte: és l’home que era amb la Laëtitia davant l’Hôtel de Nantes. 


			–Qui coi ets? On és, la Laëtitia? 


			–Encara està treballant. 


			–Això espero! 


			L’home marxa com un boig al volant del Peugeot 106. 


			 


			William, divuit anys, aprenent de cuiner 


			 


			És un amic de la Laëtitia, confident i enamorat no correspost alhora, una mica com un cavaller al seu servei. Es van conèixer a l’Hôtel de Nantes, en William va treballar-hi a la cuina uns quants mesos. Han estat en contacte tot el dia per telèfon o per SMS. En total, han intercanviat vuitantados missatges o trucades. 


			Cap a les 16.30 h, la Laëtitia explica a en William que s’acaba d’embolicar amb el millor amic d’en Kévin. Té por que ell s’ho prengui malament si se n’assabenta. Pels volts de les 23 h, diu a en William que ha begut alcohol i que se’n penedeix; sembla trista. Uns trenta minuts després de mitjanit, ella li envia un missatge al mòbil: «Ara et truco ma pasat una cosa mol greu.» Finalment, una mica abans de la una de la matinada, es produeix l’última trucada a en William: l’han violada. La seva por és perceptible, no li surten les paraules, com si tartamudegés. Al lluny se sent un soroll de música, potser la ràdio d’un cotxe. La Laëtitia penja perquè no té bateria, li diu que li trucarà quan arribi a casa. 


			 

			
			Antony, dinou anys, militar 


			 


			És el fill dels caps de la Laëtitia, dels propietaris de l’Hôtel de Nantes a La Bernerie-en-Retz. Viu en un estudi al costat de l’hotel-restaurant dels seus pares. Va passar la nit del 18 de gener jugant a la PlayStation amb uns amics. 


			Cap a la una de la matinada, senten un soroll de motor i una porta que peta. Per la finestra, l’Antony veu la Laëtitia, amb el casc a la mà, abocada a la finestreta oberta d’un Peugeot 106 blanc, parlant enrabiada i esverada amb el conductor. Els llums de senyalització del cotxe projecten flaixos taronges a les façanes del carreró adormit. «S’apuja el to, sento la veu d’un home i la Laëtita que li respon.» 


			Mentre la Laëtitia marxa amb la moto en direcció a l’ajuntament de La Bernerie, el Peugeot 106 arrenca «fet una fúria», fa mitja volta i enfila el carrer en direcció prohibida. 


			 


			La policia obté més dades preocupants. Un treballador allotjat a l’Hôtel de Nantes, a qui la Laëtitia va servir el sopar, declara que la va veure cap a les 22.30 h al Barbe Blues, un antre nocturn de La Bernerie. Entre la una de la matinada i dos quarts de dues, el senyor Patron i la Jessica van sentir portes de cotxe que petaven a la carretera de la Rogère. El senyor Patron va sortir en pijama amb una llanterna, però no va veure res. A les 7.15 h, al matí, la Jessica va descobrir la moto de la seva germana. 


			L’última persona que va veure la Laëtitia, doncs, va ser l’home del Peugeot 106 blanc. Gràcies a diferents testimonis, la policia va poder fer-ne el retrat robot: 1,85 m d’alçada, moreno, atlètic, els cabells pentinats cap enrere, afaitat, amb una jaqueta de pell i una dessuadora amb caputxa. 


			La fiscalia de Saint-Nazaire obre una investigació per «rapte i segrest». Alerten la divisió d’intervenció de la gendarmeria, el GIGN (Grup d’Intervenció de la Gendarmeria Nacional) del departament de Loire-Atlantique, que dirigeix el coronel Hubscher. La unitat d’investigació (SR) de la zona de Pays de la Loire, amb seu a Angers, avisa el suboficial Frantz Touchais, un dels investigadors més experimentats de la divisió «Atac a Persones». En aquells moments, Frantz Touchais és a Nantes per una detenció preventiva. De seguida copsa la gravetat de la situació: la Laëtitia ha desaparegut a cinquanta metres de casa seva, si s’hagués escapat hauria agafat la moto, no porta sabates i fa un temps gèlid. «Això fa pudor de segrest.» 


			A la tarda, el mòbil i la targeta bancària de la Laëtitia queden sota custòdia policial. S’envien requisitòries a les companyies telefòniques per identificar els contactes del mòbil. La unitat de delictes fiscals de Nantes comunica els números de compte dels quals ella és titular: no s’hi constata cap moviment. Cap a les 15 h, un avió de l’IRCGN (Institut d’Investigació Criminal de la Gendarmeria Nacional) aterra en un aeròdrom de la regió. 


			Els gendarmes escorcollen el domicili de la família Patron, a la carretera de la Rogère de Pornic. L’habitació de la Laëtitia, minúscula i sense finestres, està moblada a l’espartana: un petit llit, un prestatge i un armari amb algunes peces de roba. Agafen el seu raspall de dents i el dels cabells i els precinten, per obtenir-ne l’ADN. En una motxilla texana de l’escola, la policia hi troba tres cartes escrites per la Laëtitia en les quals s’acomiada de persones properes i expressa les seves darreres voluntats. 


			A l’Hôtel de Nantes, situat en ple centre de La Bernerie, la noia disposa d’una habitació al primer pis per canviar-se de roba. No s’hi observa res sospitós. L’uniforme de cambrera està col·locat amb cura damunt del llit. 


			A les 16.53 h, a la pàgina web d’Ouest-France s’hi anuncia la «desaparició sospitosa d’una noia a La Bernerie-en-Retz». Una hora i mitja més tard, l’agència de notícies France-Presse publica al seu torn aquest titular: «Importants recerques per la desaparició d’una noia a Pornic». La Bernerie, un petit municipi de dos mil habitants, pertany al terme de Pornic, que en té al voltant de catorze mil. Som a la costa atlàntica, a cinquanta quilòmetres i escaig de Nantes. 


			Al capvespre, gràcies als testimonis dels clients del Barbe Blues i amb l’ajut dels municipals de Nantes, la policia coneix la identitat del conductor del Peugeot 106 blanc. El seu expedient d’antecedents penals té set pàgines. El Peugeot 106 és un cotxe robat. Dilema: han d’intentar localitzar l’home a través dels seus telèfons mòbils o anar directament a escorcollar les adreces que consten al seu expedient? Entre les adreces, hi ha el domicili del seu cosí, en un lloc anomenat Le Cassepot, prop d’Arthon-en-Retz, no lluny de La Bernerie. La policia sap que allà hi ha molt de terreny, amb un magatzem i caravanes, i que el cosí no hi és: és el millor lloc per segrestar la Laëtitia. 


			No tenen gaire temps. 


			A les 23 h, la policia duu a terme una operació de reconeixement a Le Cassepot. El veïnat, cinc cases aïllades enmig d’una zona boscosa, està immers en la foscor. La temperatura és glacial, hi regna un silenci absolut. Els agents avancen a les palpentes. Les cases estan equipades amb llums amb sensor, els gossos vigilen rere les tanques. Els agents se’n tornen enrere, per por de ser vistos. Com que l’home va armat i probablement reté la Laëtitia, el coronel Hubscher sol·licita la intervenció del GIGN.  
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